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IMPORTANT  
SAFEGUARDS
When using an electrical appliance, basic 
safety precautions should always be taken, 
including the following:

	 1.	READ ALL INSTRUCTIONS.

	 2.	Unplug from outlet when not in use 
and before cleaning. Allow to cool 
before putting on or taking off parts, 
and before cleaning appliance. 

	 3.	Do not touch hot surfaces. Use handle.

	 4.	To protect against fire, electric shock and 
injury to persons, DO NOT IMMERSE 
CORD, PLUG OR BASE UNIT in water or 
other liquids.

	 5.	Close supervision is necessary when any 
appliance is used by or near children.

	 6.	Do not operate any appliance with  
a damaged cord or plug, or after the 
appliance has malfunctioned or has  
been damaged in any manner. Return 
appliance to the nearest Cuisinart 
Authorized Service Facility for 
examination, repair or adjustment.

	 7.	The use of accessory attachments not  
recommended by Cuisinart may result in 
fire, electric shock or injury to persons.

	 8.	Do not use outdoors.

	 9.	Do not let power cord hang over edge of 
table or counter, or touch hot surfaces.

	10.	Do not place on or near a hot gas or 
electric burner, or in a heated oven.

	11.	Always put kettle on base, then plug 
cord into wall outlet. To disconnect, push 
button to Off, then remove plug from wall 
outlet.

	12.	Do not use appliance for other than  
intended use.

	13.	Scalding may occur if the lid is removed 
during the heating cycle.

	14.	Lock lid securely onto kettle before 
serving any beverages.

	15.	The kettle is designed for use only with 
the power base provided. It must never 
be used on a range top.

	16.	Do not set a hot container on a wet or 
cold surface. 

	17.	Do not use a cracked container or a 
container having a loose or weakened 
handle. 

	18.	Do not clean container with cleansers, 
steel wool pads, or other abrasive 
material.

	19.	Do not operate your appliance in an 
appliance garage or under a wall cabinet. 
When storing in an appliance garage 
always unplug the unit from the elec-
trical outlet. Not doing so could create 
a risk of fire, especially if the appliance 
touches the walls of the garage or the 
door touches the unit as it closes.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS
FOR HOUSEHOLD USE 
ONLY
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SPECIAL CORD SET 
INSTRUCTIONS
A short power-supply 
cord is provided 
to reduce the risks 
resulting from becoming 
entangled in or tripping 
over a longer cord.

Longer extension 
cords are available and 
may be used if care is 
exercised in their use.

If a long extension cord 
is used, the marked 
electrical rating of the 
extension cord must 
be at least as great 
as the electrical rating 
of the appliance. The 
extension cord should 
be a grounding-type 
3-wire cord, and the longer cord should be 
arranged so that it will not drape over the 

countertop or tabletop where it can be pulled 
on by children or tripped over.

For your protection, this unit is equipped with 
a 3-conductor cord set that has a molded 
3-prong grounding-type plug, and should 
be used in combination with a properly 
connected grounding-type outlet as shown in 
Figure A.

If a grounding-type outlet is not available, an 
adapter, shown in Figure B, may be obtained 
so that a 2-slot wall outlet can be used with 
a 3-prong plug. As shown in Figure C, the 
adapter must be grounded by attaching its 
grounding lug under the screw of the outlet 
cover plate.

NOTE: Do not remove the grounding prong.

CAUTION: Before using an adapter, it must 
be determined that the outlet cover plate 
screw is properly grounded. If in doubt, 
consult a licensed electrician. Never use an 
adapter unless you are sure it is properly 
grounded.

Note: Use of an adapter is not permitted in 
Canada.

TABLE OF CONTENTS
Important Safeguards ................................. 2

Special Cord Set Instructions...................... 3

Unpacking Instructions................................ 3

Brief History of Tea....................................... 4

The Health Benefit of Tea............................. 4

Features and Benefits.................................. 4

Operation...................................................... 5

Helpful Hints................................................. 5

Cleaning and Maintenance.......................... 5

Decalcification.............................................. 5

Warranty....................................................... 6

UNPACKING 
INSTRUCTIONS
	 1.	Place the box on a large, sturdy, flat 

surface.

	 2.	Remove the instruction book and any 
other literature.

	 3.	Remove the kettle lid from the box and 
remove the polybag.

	 4.	Remove the upper insert.

	 5.	Lift the kettle from the box and remove 
the polybag.

	 6.	Remove the lower insert.

	 7.	Lift the power base from the box and 
remove the polybag. 

We suggest you save all packing materials in 
the event that future shipping of the machine 
is needed. Keep all plastic bags away from 
children.
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BRIEF HISTORY OF TEA
The origins of tea can be traced back nearly 
5,000 years to a legendary emperor of China, 
an herbalist. It is believed that leaves from 
twigs he was burning floated into a kettle of 
boiling water. Thus tea was born and soon 
flourished throughout southern Asia. As trade 
routes expanded, tea made its way to the 
West, and today is enjoyed around the world.

FEATURES AND BENEFITS
 1. Dripless Pour Spout with Splash Guard

keeps counters dry 

 2. Removable Scale Filter 
for clean water

 3. Easy-Open lid
for quick and easy filling

 4. Lid release button

 5. Water Window with Water Level 
Markings 

6. Stay-Cool Handle 
designed for comfort

 7. Power On/Off Switch with Indicator 
Light

 8. Power Base
with 360˚ swivel for cordless convenience

 9. Concealed Heating Element 
(not shown)

 10. Safe Boil-Dry Protection (not shown)

 11. Cord Wrap (not shown)

THE BENEFITS OF TEA
Many teas are brimming with benefits like 
natural vitamins, minerals, and antioxidants. 
It is reported that drinking any tea rehydrates 
the body, and its antioxidants may offer 
protections against a wide range of diseases. 
A cup of tea can be a gentle start to the 
day, a soothing mid-afternoon break, or a 
comfortable way to unwind and relax each 
evening – it all adds up to a healthy mind, 
body, and spirit.
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BEFORE USING FOR THE 
FIRST TIME
Before using your Cuisinart® Cordless Electric 
Kettle for the first time, we recommend 
rinsing the kettle with water to remove 
any dust or residue remaining from the 
manufacturing process.

OPERATION
	 1. �Open kettle by pressing the Lid Release 

(OPEN) Button.

	 2. �Add fresh, cold water, watching level 
in water window. Do not fill past 1.7 L 
mark – overfilling could cause boil-over.

	 3. �Close the lid by pressing down until it  
locks shut.

	 4. �Make sure the unit is plugged in, then 
place the kettle on the power base.

	 5.	Power the kettle on by pressing the  
On/Off switch down until a click is heard. 
When the water has boiled the kettle will 
automatically switch off. 

		  NOTE: The kettle can be switched off at 
any time by pushing the Power switch 
up. 

	 6.	Serve and enjoy. If you wish to bring 
water to a boil again, depress the power 
switch once more.

HELPFUL HINTS
• �Always use fresh water in the kettle.

• �If the kettle is accidentally switched on 
without a sufficient water level, a boil-dry 
safety mechanism will automatically switch 
the kettle off.

• �The lid should always be closed while 
heating water.

CLEANING AND  
MAINTENANCE
• �The kettle should always be emptied before 

cleaning and storage.

• �Unplug your kettle and allow it to cool 
completely. 

• �Wipe the kettle and base with a soft, damp 
cloth. 

• �Be sure that the electric kettle socket is 
kept dry. Dry all parts after each use. 

• �The filter can be removed by grasping it and 
pulling upward. Run under hot water and 
rub with a clean cloth or brush. Replace the 
filter; it will snap back in place.

• �Do not use abrasive cleansers or scouring 
agents of any kind on the interior or exterior 
of the kettle.

• �Never immerse kettle or power base in 
water. 

Maintenance: Any other servicing should 
be performed by an authorized service 
representative.

DECALCIFICATION
Decalcification refers to removing mineral 
deposits, which may form in the interior of the 
kettle and may result in discoloration.

To get the best performance from your kettle, 
decalcify it from time to time. Frequency will 
depend on the hardness of your water and 
how often you use the unit.

We suggest using a kettle descaler in order to 
dissolve these deposits or scale. Follow the 
directions on the descaler package.

Alternatively, fill the kettle with enough white 
vinegar to cover the bottom by about ½ inch. 
Heat the vinegar to a boil. Repeat this with 
cooled vinegar until all deposits are removed. 
When complete, empty the kettle and rinse 
with clean water.
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LIMITED WARRANTY
Subject to the exclusions and limitations 
contained herein, Conair LLC dba Cuisinart 
(“Cuisinart”) warrants that the Cuisinart®  
Cordless Electric Kettle ("Product") will 
be free from material defects in materials 
and workmanship under normal home use 
conditions for a period of THREE (3) years 
beginning on the date the Product was 
purchased in its original, sealed packaging, 
unless otherwise specified in this Limited 
Warranty. This Limited Warranty is only for U.S. 
consumers (defined herein as purchasers at 
retail for personal, family, or household use) 
who originally purchase the Product from 
Cuisinart or an authorized Cuisinart® reseller 
(if you are unsure whether a retailer or other 
point of sale is an authorized or unauthorized 
Cuisinart reseller, contact Cuisinart).

THIS LIMITED WARRANTY  
DOES NOT COVER:
• �Normal wear and tear;

• �Any Product purchased by commercial 
purchasers or for commercial or 
nonhousehold uses;

• �Accessories, parts, or software added to 
the Product after the system is shipped from 
Cuisinart;

• �Any costs associated with the replacement 
or repair of the Product, including labor, 
installation, or other costs incurred by you 
without prior Cuisinart approval;

• �Damage to the Product, defective conditions, 
or nonconformities due to: (1) external 
causes, including shipping, accidents, 
problems with electrical power (Product 
designed only for use with 120-volt outlets), 
abnormal conditions (such as mechanical or 
environmental); (2) usage not in accordance 
with Product instructions; (3) misuse, neglect, 
unauthorized alteration, unauthorized repair; 
and (4) acts of God or other events beyond 
Cuisinart’s control;

• �Damage caused by you or any nonauthorized 
third party, even though necessary repairs 
and maintenance might be performed by any 
company;

• �Damage caused by accessories or 
replacement parts not specifically authorized 
by Cuisinart may void this Limited Warranty; 
and

•�Any Product where the original Product 
identification markings (trademark or serial 
number) have been removed, altered, or 
obliterated from the Product.

It is recommended that you visit our website, 
https://www.cuisinart.com/register-your-
product.html, for a fast, efficient way to 
complete your product registration. However, 
product registration does not eliminate the 
need for the consumer to maintain the original 
proof of purchase in order to obtain the 
warranty benefits. In the event that you do not 
have proof of purchase date, the purchase date 
for purposes of this Limited Warranty will be 
the date of manufacture.

HASSLE-FREE WARRANTY
If the Product that is the subject of this Limited 
Warranty fails during the warranty period for 
reasons covered by this Limited Warranty, 
Cuisinart will, at its option, repair the Product, 
replace the Product with another identical or 
reasonably equivalent product, or if Cuisinart is 
unable to repair or replace the Product, refund 
the purchase price, less the amount directly 
attributable to the consumer’s prior usage 
of the Product. To obtain a return shipping 
label, email us at https://www.cuisinart.
com/customer-care/product-assistance/
product-inquiry/, or call our Consumer 
Service Center toll-free at 1-800-726-0190 to 
speak with a representative.

Upon receipt of the Product, Cuisinart will 
inspect the Product and, if required under 
this Limited Warranty, attempt to repair, 
replace, or refund the Product within thirty 
(30) days. However, there may be delays 
beyond Cuisinart’s control, in which case that 
time period may be extended as reasonably 
necessary.

IMPORTANT: If the nonconforming Product 
is to be serviced by someone other than 
Cuisinart’s Authorized Service Center, please 
remind the servicer to call our Consumer 
Service Center at 1-800-726-0190 to ensure 
that the problem is properly diagnosed, the 
Product is serviced with the correct parts, and 
the product is still under warranty.
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CALIFORNIA RESIDENTS ONLY
The THREE (3) year Limited Warranty period 
begins on the date the Product was delivered, 
which may be different than the date the 
Product was purchased.

California residents also have the option of 
obtaining the benefits of this Limited Warranty 
by bringing the Product to (A) the store where 
it was purchased or (B) another retail store 
that sells Cuisinart products of the same 
type. The retail store shall then, according 
to its preference, either repair the Product, 
refer the consumer to an independent repair 
facility, replace the Product with another 
identical or reasonably equivalent product, 
or refund the purchase price less the amount 
directly attributable to the consumer’s prior 
usage of the Product. California residents 
may also, according to theirpreference, return 
nonconforming products directly to Cuisinart 
for repair or, if necessary, replacement with 
another identical or reasonably equivalent 
product by calling our Consumer Service 
Center toll-free at 1-800-726-0190. Cuisinart 
will be responsible for the cost of such repair, 
replacement, and/or shipping and handling for 
such nonconforming products under warranty.

THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU 
SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU 
MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT 
VARY FROM STATE TO STATE OR BY 
JURISDICTION. IN THE EVENT THIS 
LIMITED WARRANTY IS BREACHED, YOU 
MAY HAVE CLAIMS FOR REPLACEMENT, 
DAMAGES, OR OTHER PENALTIES.

LIMITATIONS OF LIABILITY/ADDITIONAL 
LIMITATIONS AND EXCLUSIONS

ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES 
ARE LIMITED IN DURATION TO THE 
LIMITED WARRANTY PERIOD. NO 
WARRANTIES APPLY AFTER THAT PERIOD. 
SOME STATES (OR JURISDICTIONS) DO 
NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG 
AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THIS 
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. 
CUISINART’S RESPONSIBILITY UNDER 
THIS OR ANY OTHER WARRANTY, IMPLIED 
OR EXPRESS, IS LIMITED TO REPAIR, 
REPLACEMENT, OR REFUND, AS SET 
FORTH ABOVE. THESE REMEDIES ARE 
THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES 
FOR ANY BREACH OF WARRANTY. TO 
THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY 

LAW, CUISINART IS NOT RESPONSIBLE 
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, 
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES RESULTING FROM ANY 
BREACH OF WARRANTY OR UNDER ANY 
OTHER LEGAL THEORY (INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, LOST PROFITS, 
DOWNTIME, LOSS OF GOODWILL, DAMAGE 
TO OR REPLACEMENT OF EQUIPMENT 
AND PROPERTY, AND ANY COSTS OF 
RECOVERING, REPROGRAMMING, OR 
REPRODUCING ANY PROGRAM OR DATA 
STORED IN OR USED WITH A SYSTEM 
CONTAINING THE PRODUCT), EVEN IF 
CUISINART HAS BEEN ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. SOME 
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION 
OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE 
ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY 
NOT APPLY TO YOU. ALL EXPRESS AND 
IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED IN 
DURATION TO THE LIMITED WARRANTY 
PERIOD. NO WARRANTIES APPLY 
AFTER THAT PERIOD. SOME STATES 
(OR JURISDICTIONS) DO NOT ALLOW 
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED 
WARRANTY LASTS, SO THIS LIMITATION 
MAY NOT APPLY TO YOU.

This Limited Warranty is issued by:

Conair LLC

1 Cummings Point Road Stamford, CT 
06902

1-800-726-0190
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MEDIDAS DE 
SEGURIDAD  
IMPORTANTES
Siempre que use aparatos eléctricos, debe 
tomar precauciones básicas de seguridad, 
incluso las siguientes:

	 1.	LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

	 2.	Desconecte el aparato cuando no esté 
en uso y antes de limpiarlo. Permita 
que se enfríe antes de instalar o 
remover piezas y antes de limpiarlo. 

	 3.	No toque las superficies calientes; 
Emplee el asa.

	 4.	Para reducir el riesgo de incendio, 
electrocución o herida, NO SUMERJA 
EL CABLE, LA CLAVIJA O LA BASE EN 
AGUA U OTRO LÍQUIDO.

	 5.	Supervise el uso de este aparato 
cuidadosamente cuando esté usado por 
o cerca de niños.

	 6.	No utilice este aparato si el cable o la 
clavija estuviesen dañados, después de 
que hubiese funcionado mal o que se 
hubiese caído o si estuviese dañado. 
Regrese el aparato a un centro de 
servicio autorizado para su revisión, 
reparación o ajuste.

	 7.	El uso de accesorios no recomendados 
o vendidos por Cuisinart presenta un 
riesgo de incendio, electrocución o 
herida.

	 8.	No lo utilice en exteriores.

	 9.	No permita que el cable cuelgue del 
borde de la encimera o de la mesa, 
ni que haga contacto con superficies 
calientes.

	10.	No coloque el aparato sobre o cerca 
de un quemador a gas o una hornilla 
eléctrica caliente, ni en un horno caliente.

	11.	Siempre coloque la hervidora sobre la 
base antes de conectar el aparato a la 
toma de corriente. Siempre apague el 
aparato (OFF) antes de desconectarlo.

	12.	No utilice el aparato para ningún otro fin 
que no sea el indicado.

	13.	Para evitar las quemaduras, no retire la 
tapa durante la preparación.

	14.	Asegúrese de que la tapa de la hervidora 
esté debidamente cerrada antes de 
servir.

	15.	La hervidora proveída ha sido diseñada 
para ser usada con la base eléctrica 
proveída únicamente. No la ponga sobre 
una hornilla caliente.

	16.	No ponga la hervidora caliente sobre una 
superficie húmeda o fría. 

	17.	No utilice la hervidora si estuviese rajada 
o si el asa estuviese floja o dañada. 

	18.	No limpie la hervidora con limpiadores 
abrasivos, lana de acero u otros 
materiales abrasivos.

	19.	No haga funcionar el aparato bajo 
o adentro de un armario. Siempre 
desconecte el aparato antes de 
guardarlo en un armario. Dejar el 
aparato conectado presenta un riesgo de 
incendio, especialmente si éste toca las 
paredes o la puerta del armario cuando 
cierra.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES
PARA USO 
DOMÉSTICO 
SOLAMENTE
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USO DE EXTENSIONES
El cable provisto con este aparato es corto 
para reducir el peligro de que alguien 
se enganche o 
tropiece con un 
cable más largo.

Se podrá usar una 
extensión eléctrica, 
siempre que respete 
las precauciones 
siguientes.

La clasificación 
nominal de la 
extensión debe ser 
por lo menos igual 
a la del aparato. 
La extensión, que 
debe ser de puesta 
a tierra, debe 
colocarse sobre la 
encimera o la mesa 
de tal forma que 
niños no puedan jalarla o tropezar con ella.

Para su protección, su aparato está equipado 
con un cable de puesta a tierra, con clavija 
de tierra, la cual debe ser conectada a una 
toma de corriente debidamente puesta a 
tierra (Fig. A).

Si una toma de corriente con toma de 
tierra no está disponible, se podrá usar un 
adaptador para conectar el aparato a una 
toma de corriente sin toma de tierra (Fig. 
B). El adaptador debe ser puesto a tierra 
mediante un tornillo de metal que conecte la 
lengüeta del adaptador a la placa de la toma 
de corriente (Fig. C).

NOTA: no remueva la lengüeta del adaptador.

PRECAUCIÓN: antes de conectar el 
adaptador, asegúrese de que la toma de 
corriente esté puesta a tierra. Si no está 
seguro(a), comuníquese con un electricista. 
Nunca use un adaptador sin estar seguro de 
que la toma de corriente esté puesta a tierra.

Nota: Está prohibido usar un adaptador en el 
Canadá.

ÍNDICE
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DESEMBALAJE
	 1.	Coloque la caja sobre una superficie 

espaciosa, plana y segura.

	 2.	Retire el manual de instrucciones y otros 
folletos de la caja.

	 3.	Retire la tapa de la hervidora de la caja y 
quite la bolsa de plástico.

	 4.	Retire el inserto de cartón superior.

	 5.	Retire la hervidora de la caja y quite la 
bolsa de plástico.

	 6.	Retire el inserto de cartón inferior.

	 7.	Retire la base de la caja y quite la bolsa 
de plástico. 

Le aconsejamos que conserve el material de 
embalaje. Mantenga las bolsas de plástico 
fuera del alcance de los niños.

 Toma de corriente  
puesta a tierra 
Polo de tierra

Adaptador  
Lengüeta de  
puesta a tierra

Tornillo 
de metal

Caja eléctrica 
puesta a tierra

A.

B.

C.
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HISTORIA BREVE DEL TÉ
Los orígenes del té se remontan a casi 5.000 
años, a un legendario emperador chino que 
era herbalista. Se cree que las hojas de unas 
ramitas que el emperador estaba quemando 
soplaron en agua hirviendo. Así nació el té, 
que muy pronto floreció en todo el sur de 
Asia. A medida que las rutas de comercio se 
expandieron, el té hizo su camino hacia el 
oeste, y hoy se disfruta en todo el mundo.

PIEZAS Y CARACTERÍSTICAS
 1. Pico vertedor anti-goteo y anti-

salpicaduras 
Mantiene la encimera seca y limpia

 2. Filtro extraíble  
Mantiene el agua limpia

 3. Tapa fácil de abrir 
Para un llenado fácil y rápido

 4. Botón de liberación de la tapa

 5. Ventanilla con indicador del nivel de 
agua

6. Asa aislante 
Para máxima comodidad

 7. Botón de encendido/apagado con 
indicador luminoso

8. Base eléctrica 
con sistema giratorio de 360˚, 
para mayor comodidad

 9. Resistencia integrada 
(no ilustrada)

 10. Dispositivo de seguridad contra 
hervido en seco (no ilustrado)

 11. Espacio para guardar el cable (no 
ilustrado)

BENEFICIOS DEL TÉ 
Muchos tés están repletos de beneficios  
como vitaminas, minerales y antioxidantes. 
Se cree que el consumo de beber cualquier 
tipo de té rehidrata el cuerpo, y sus 
antioxidantes pueden ofrecer protección 
contra una gran variedad de enfermedades. 
Una taza de té puede ser una manera suave 
de comenzar el día, una escapada relajante 
al medio día, o un agradable método para 
descansar y relajarse cada noche – todo para 
una mente, un cuerpo y un espíritu sanos.

1
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ANTES DEL PRIMER USO
Antes de usar la hervidora inalámbrica 
Cuisinart® por primera vez, le recomendamos 
que enjuague la hervidora para quitar el polvo 
o cualquier residuo que se haya acumulado 
durante el proceso de fabricación.

FUNCIONAMIENTO
	 1. Abra la tapa, presionando el botón 

“OPEN”.

	 2. Agregue agua fresca hasta el nivel 
deseado. No exceda el nivel máximo  
(1.7 L); el agua podría derramarse al 
hervir.

	 3. Cierre la tapa, presionando hasta que se 
bloquee.

	 4. Asegúrese de que el aparato esté 
enchufado y coloque la hervidora sobre 
la base.	

	 5.	Mueva el interruptor hacia abajo, hasta 
que escuche un "clic", para encender la 
hervidora. Cuando el agua esté lista, la 
hervidora se apagará automáticamente. 

		  NOTA: si desea apagar la hervidora 
antes de que el agua hierva, simplemente 
mueva el interruptor hacia arriba. 

	 6.	Sirva y disfrute su bebida caliente. Si 
desea poner el agua a hervir otra vez, 
mueva el interruptor hacia abajo otra vez.

CONSEJOS ÚTILES
• �Siempre use agua fresca.

• �Si la cantidad de agua adentro de la 
hervidora es insuficiente, un mecanismo de 
seguridad la apagará automáticamente.

• �Asegúrese de que la tapa esté puesta antes 
de encender la unidad.

LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO
• �Siempre vacíe la hervidora antes de limpiar 

o guardarla.

• �Apague y desconecte la unidad después 
del uso, y permita que la hervidora se enfríe 
completamente antes de limpiarla. 

• �Limpie el cuerpo de la hervidora y la base 
eléctrica con un paño suave ligeramente 
humedecido. 

• �Cerciórese de mantener el enchufe seco 
durante la limpieza. Seque todas las piezas 
después de cada uso. 

• �Para retirar el filtro, agárrelo y jálelo hacia 
arriba. Enjuáguelo en agua caliente y 
restriéguelo con un cepillo o un paño 
limpio. Vuelva a colocar el filtro en su sitio.

• �No utilice ningún tipo de producto o 
limpiador abrasivo para limpiar el interior o 
el exterior de la hervidora.

• �Nunca sumerja la hervidora o la base 
eléctrica en agua. 

Mantenimiento: cualquier otro servicio debe 
ser realizado por un técnico autorizado.

ELIMINACIÓN DEL SARRO
Depósitos de calcio (sarro) pueden 
acumularse adentro de la hervidora, 
causando decoloración.

Para lograr un desempeño óptimo, deberá 
eliminar el sarro regularmente. La frecuencia 
de la limpieza dependerá de la dureza del 
agua y de la frecuencia de uso del aparato.

Le aconsejamos usar un descalcificador 
de hervidora/cafetera para eliminar los 
depósitos de calcio. Siga las instrucciones 
del fabricante.

También puede llenar la hervidora con ½ 
pulgada (1.5 cm) de vinagre blanco. Caliente 
el vinagre hasta que hierva. Repita con más 
vinagre, hasta haber eliminado los depósitos. 
Después, vacíe la hervidora y enjuáguela con 
agua limpia.
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GARANTÍA LIMITADA
Sujeto a las exclusiones y limitaciones 
contenidas en este documento, Conair LLC/
Cuisinart (“Cuisinart”) garantiza que el hervidor 
inalambrico Cuisinart® (“Producto”) estará 
libre de defectos de materiales y fabricación 
en condiciones normales de uso doméstico 
durante un período de TRES (3) años a partir 
de la fecha de compra del Producto en su 
embalaje original sellado, a menos que se 
especifique lo contrario en esta Garantía 
Limitada. Esta Garantía Limitada es solo para 
consumidores de Estados Unidos (definidos 
aquí como compradores al por menor para uso 
personal, familiar o doméstico) que compren 
originalmente el Producto a Cuisinart o a un 
revendedor autorizado de Cuisinart. Si no está 
seguro de si un minorista u otro punto de venta 
es un revendedor autorizado de Cuisinart, 
póngase en contacto con Cuisinart.

ESTA GARANTÍA LIMITADA NO CUBRE:
• El desgaste normal;

• �Cualquier Producto adquirido por 
compradores comerciales o para usos 
comerciales o no domésticos;

• �Accesorios, piezas o programas añadidos al 
Producto después de que Cuisinart lo haya 
enviado;

• �Cualquier costo asociado con el reemplazo 
o reparación del Producto, incluyendo mano 
de obra, instalación u otros costos incurridos 
por usted sin previa aprobación de Cuisinart;

• �Daños, defectos y fallas debidos a: (1) 
causas externas, incluyendo el envío, 
accidentes, problemas con el suministro 
eléctrico (el Producto está diseñado para 
su uso exclusivo con enchufes de 120 V), 
condiciones anormales (como mecánicas o 
medioambientales); (2) uso no conforme a las 
instrucciones del Producto; (3) uso indebido, 
negligencia, alteración no autorizada, 
reparación no autorizada; y (4) casos fortuitos 
u otros acontecimientos fuera del control de 
Cuisinart;

• �Daños causados por usted o terceros no 
autorizados, aunque cualquier empresa 
puede realizar las reparaciones y el 
mantenimiento necesarios;

• �Daños causados por accesorios o repuestos 
no autorizados específicamente por 
Cuisinart; y

• �Cualquier Producto cuyas marcas de 
identificación originales (marca comercial 
o número de serie) hayan sido retiradas, 
alteradas o borradas.

Se recomienda llenar el formulario de registro 
disponible en https://www.cuisinart.com/
register-your-product.html a fin de facilitar la 
verificación de la fecha de compra original de 
este producto. Sin embargo, no es necesario 
registrar el producto para recibir servicio bajo 
esta garantía. En ausencia de prueba de la 
fecha de compra, el período de garantía será 
calculado a partir de la fecha de fabricación del 
producto.

GARANTÍA DE SIN DIFICULTADES
Si el Producto objeto de esta Garantía Limitada 
falla durante el período de garantía por razones 
cubiertas por esta Garantía Limitada, Cuisinart, 
a su elección, reparará el Producto, sustituirá 
el Producto por otro idéntico o razonablemente 
equivalente, o si Conair no puede reparar 
o sustituir el Producto, reembolsará al 
consumidor el precio de compra, menos 
la cantidad directamente atribuible al uso 
anterior del Producto por parte del consumidor. 
Para obtener una etiqueta de devolución, 
contáctenos, visitando https://www.cuisinart.
com/customer-care/product-assistance/
product-inquiry/ o llamando a nuestro servicio 
de atención al cliente, al 1-800-726-0190, para 
hablar con un representante.

Tras la recepción del Producto, Conair lo 
inspeccionará y, si lo requiere esta Garantía 
Limitada, intentará reparar, reemplazar o 
reembolsarlo en un plazo de treinta (30) días. 
No obstante, pueden producirse retrasos fuera 
del control de Cuisinart, en cuyo caso dicho 
plazo podrá ampliarse en la medida en que sea 
razonablemente necesario.

IMPORTANTE: Si debe llevar el aparato 
defectuoso a un centro de servicio no 
autorizado, por favor informe al personal del 
centro de servicio que deben llamar al servicio 
de atención al cliente de Cuisinart, al 1-800-
726-0190 a fin de diagnosticar el problema 
correctamente, usar las piezas correctas para 
repararlo, y comprobar que el producto aún 
esté bajo garantía.

RESIDENTES DE CALIFORNIA SOLAMENTE
El período de Garantía Limitada de TRES (3) 
años comienza en la fecha de entrega del 
Producto, que puede ser diferente de la fecha 
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de compra del Producto. Los residentes en 
California también tienen la opción de obtener 
los beneficios de esta Garantía Limitada 
devolviendo el producto defectuoso (A) a 
la tienda donde lo compraron, o (B) a otra 
tienda que venda productos Cuisinart® del 
mismo tipo. La tienda podrá, a su elección, 
reparar el producto, referir al consumidor a un 
centro de servicio independiente, sustituir el 
producto por uno idéntico o razonablemente 
equivalente, o reembolsar al consumidor 
el precio de compra menos la cantidad 
directamente atribuible al uso anterior del 
producto por el consumidor. Los residentes 
de California también pueden, si lo desean, 
enviar el producto defectuoso directamente a 
Cuisinart para que sea reparado o sustituido 
por uno idéntico o razonablemente equivalente. 
Para esto, deben llamar a nuestro servicio 
de atención al cliente al 1-800-726-0190. 
Cuisinart será responsable por los gastos de 
reparación, reemplazo, manejo y envío de los 
productos defectuosos durante el período de 
garantía.

ESTA GARANTÍA LIMITADA LE OTORGA 
DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, 
Y TAMBIÉN PUEDE TENER OTROS 
DERECHOS QUE VARÍAN DE UN 
ESTADO A OTRO O EN FUNCIÓN 
DE LA JURISDICCIÓN. EN CASO DE 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA 
LIMITADA, USTED PUEDE RECLAMAR 
LA SUSTITUCIÓN, UNA INDEMNIZACIÓN 
POR DAÑOS Y PERJUICIOS U OTRAS 
SANCIONES.

LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD/
LIMITACIONES Y EXCLUSIONES 
ADICIONALES:

TODAS LAS GARANTÍAS EXPRESAS E 
IMPLÍCITAS TIENEN UNA DURACIÓN 
LIMITADA AL PERÍODO DE GARANTÍA 
LIMITADA. NO SE APLICARÁ NINGUNA 
GARANTÍA DESPUÉS DE ESTE 
PERÍODO. ALGUNOS ESTADOS (O 
JURISDICCIONES) NO PERMITEN 
LIMITACIONES EN LA DURACIÓN DE 
UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, DE MODO 
QUE LAS LIMITACIONES MENCIONADAS 
PUEDEN NO REGIR PARA USTED. LA 
RESPONSABILIDAD DE CUISINART BAJO 
ESTA O CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
IMPLÍCITA O EXPRESA, SE LIMITA A 
LA REPARACIÓN, SUSTITUCIÓN O 
REEMBOLSO, SEGÚN LO ESTABLECIDO 

ANTERIORMENTE. ESTOS RECURSOS SON 
LOS ÚNICOS Y EXCLUSIVOS EN CASO DE 
INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA. EN LA 
MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, 
CUISINART NO SE HACE RESPONSABLE 
DE NINGÚN DAÑO DIRECTO, 
INDIRECTO, ESPECIAL, INCIDENTAL 
O CONSECUENTE RESULTANTE DE 
CUALQUIER INCUMPLIMIENTO DE LA 
GARANTÍA O BAJO CUALQUIER OTRA 
TEORÍA LEGAL (INCLUYENDO, PERO NO 
LIMITADO A, LUCRO CESANTE, TIEMPO 
DE INACTIVIDAD, PÉRDIDA DEL FONDO DE 
COMERCIO, DAÑOS O SUSTITUCIÓN DE 
EQUIPOS Y BIENES, Y CUALQUIER COSTE 
DE RECUPERACIÓN, REPROGRAMACIÓN 
O REPRODUCCIÓN DE CUALQUIER 
PROGRAMA O DATOS ALMACENADOS 
EN O UTILIZADOS CON UN SISTEMA QUE 
CONTENGA EL PRODUCTO), INCLUSO SI 
CUISINART HA SIDO ADVERTIDO DE LA 
POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS. ALGUNOS 
ESTADOS (O JURISDICCIONES) NO 
PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN 
DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES 
O CONSECUENTES, DE MODO QUE LAS 
LIMITACIONES MENCIONADAS PUEDEN 
NO REGIR para ti. TODAS LAS GARANTÍAS 
EXPRESAS E IMPLÍCITAS TIENEN UNA 
DURACIÓN LIMITADA AL PERÍODO DE 
GARANTÍA LIMITADA. NO SE APLICARÁ 
NINGUNA GARANTÍA DESPUÉS DE 
ESTE PERÍODO. ALGUNOS ESTADOS 
(O JURISDICCIONES) NO PERMITEN 
LIMITACIONES EN LA DURACIÓN DE UNA 
GARANTÍA IMPLÍCITA, DE MODO QUE LAS 
LIMITACIONES MENCIONADAS

PUEDEN NO REGIR PARA USTED.

Esta Garantía Limitada es emitida por: 
Conair LLC

1 Cummings Point Road Stamford, CT 
06902

1-800-726-0190
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